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das sind 2 Minuten zu Fuß =  je sú dve minuty peši 

gleich um die Ecke = hneď za rohom 

vor der Schule ist eine Haltestelle =  pred školou je zastávka 

sie fahren von dort mit dem Bus Nr.47    ....vy pojdete odLaľ autobusom 

Sie können am Königsplatz aussteigen   môžete vystúpiť na námesT 

Sie können sich nicht verfahren  nemôžete zablúdiť 

Verkehrsmi4el = dopravný prostriedok 

es gibt....existuje / je tam.... 

eine Karte =  mapa 

die Fahrkarte =  cestovný lístok 

die Monatskarte = mesačný cestovný lístok 

die Studentenkarte =  

ich haXe noch leider keine Zeit dazu = žiaľ som nemala žiaden čas na to / k tomu 

ich entschuldige mich = ja sa ospravedlnujem 

übermorgen = pozajtra 

ich muss auch in die StadtmiXe = musím ísť do centra 

besorgen =  zaobstarať 

das eilt nicht =  to neponáhľa 

sich eilen = náhliť sa , ponáhľať sa 

regelmäßig =  pravidelne 

ich fahre noch nicht regelmäßig in die Stadt =   

ab und zu .... sem tam 

ab und zu kann ich Sie mit dem Auto mitnehmen =  sem tam Vás môžem autom vziať 

ich nehme o` den Bus =  ja často chodím autobusom 

....denn in der StadtmiXe findet man selten einen Parkplatz.   =  kedže v centre mesta sa nájde zriedkakedy parkovacie miesto.  

...weil....man in der StadtmiXe selten einen Parkplatz findet.   = lebo... v centre mesta sa nájde zriedkakedy parkovacie miesto. 

also ....takže  

auch .... Lež 

noch .....ešte 

er möchte ein bisschen umsehen = on by sa chcel trošku poobezerať 

sein Mitbewohner  =  jeho spolubývajúci 

er hat ihm einen Stadtplan geschenkt = on mu daroval mapku mesta  

das Restaurant ....befindet sich im Stadtkern  =  reštaurácia sa nachádza v jadre / v centre / mesta 

ich habe es nicht weit =  nemám to ďaleko 



er möchte nur bummeln = chcel by sa len poprechádzať po meste 

vielleicht = asi 

vor allem = predovšetkým  

doch = predsa 

das Cafe =  kaviareň 

der Kaffee =  nápoj káva 

das Internetcafe  

Neuigkeiten =  novinky  

miXeilen = sagen =  povedať 

wie biXe? ich verstehe nicht.  

halten =  držať 

der Bus hält auch am Köngsplatz =  autobus zastavuje / má zastávku/ na námesT 

Wo kann ich die Fahrkarten kaufen?  Kde môžem kúpiť cestovné lístky? 

Wo muss ich aussteigen?   Kde musím vystúpiť? 

Wo muss ich umsteigen?    Kde musím prestúpiť? 

Welchen Bus soll ich nehmen?   Ktorým autobusom mám ísť? 

Welche Straßenbahn soll ich nehmen?  Ktorou električkou..... ? 

Was für eine / einen....   Ktorú / akú / čo za..... 

stredný rod: 

Welches Buch liest du jetzt ?   ktorú knihu teraz čítaš?  (ktorú z tých troch, čo teraz vidím na stole) 

Was für ein Buch liest du gern?  Akú / ktorú/ knihu rád čítavaš?   Čo za knihu rád čítavaš? 

ženský rod: 

Welche Handtasche kaufen wir / nehmen wir?     

Was für eine Handtasche trägst du gern?  

mužský rod:      

Ich kaufe den Mantel. 

Welchen Mantel kaufst du / nimmst du?  

Was für einen Mantel suchst du?  
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